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Oznake postopkov 

 * Postopek posvetovanja  

 *** Postopek odobritve 

 ***I Redni zakonodajni postopek (prva obravnava) 

 ***II Redni zakonodajni postopek (druga obravnava) 

 ***III Redni zakonodajni postopek (tretja obravnava) 

 

(Vrsta postopka je odvisna od pravne podlage, ki je predlagana v osnutku 

akta.) 

 

 

 

 

Predlogi sprememb k osnutku akta 

Spremembe, ki jih predlaga Parlament, v dveh stolpcih 
 

Izbrisano besedilo je označeno s krepkim poševnim tiskom v levem stolpcu, 

zamenjano besedilo s krepkim poševnim tiskom v obeh stolpcih, novo 

besedilo pa s krepkim poševnim tiskom v desnem stolpcu. 

 

Prva in druga vrstica glave vsakega predloga spremembe navajata zadevni 

del besedila v obravnavanem osnutku akta. Če predlog spremembe zadeva 

obstoječi akt, ki se ga želi spremeniti z osnutkom akta, glava poleg tega 

vsebuje še tretjo in četrto vrstico, ki navajata obstoječi akt oziroma zadevno 

določbo tega akta. 

 

Spremembe, ki jih predlaga Parlament, v obliki konsolidiranega 

besedila 
 

Novo besedilo je označeno s krepkim poševnim tiskom. Izbrisano besedilo je 

označeno s simbolom ▌ali prečrtano (npr. „ABCD“). Zamenjano besedilo je 

izbrisano ali prečrtano, besedilo, ki ga nadomešča, pa je označeno s krepkim 

poševnim tiskom. 

Izjema so spremembe izključno tehnične narave, ki so jih vnesle službe z 

namenom priprave končnega besedila in niso označene. 
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OSNUTEK ZAKONODAJNE RESOLUCIJE EVROPSKEGA PARLAMENTA 

o predlogu uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o razveljavitvi Uredbe Sveta (EGS) 

št. 1101/89, uredb (ES) št. 2888/2000 in (ES) št. 685/2001 

(COM(2016)0745 – C8-0501/2016 – 2016/0368(COD)) 

(Redni zakonodajni postopek: prva obravnava) 

Evropski parlament, 

– ob upoštevanju predloga Komisije Evropskemu parlamentu in Svetu 

(COM(2016)0745), 

– ob upoštevanju člena 294(2) in člena 91 Pogodbe o delovanju Evropske unije, na 

podlagi katerih je Komisija podala predlog Parlamentu (C8-0501/2016), 

– ob upoštevanju člena 294(3) Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

– ob upoštevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora z dne 29. marca 

20171, 

– po posvetovanju z Odborom regij, 

– ob upoštevanju člena 59 Poslovnika, 

– ob upoštevanju poročila Odbora za promet in turizem (A8-0228/2017), 

1. sprejme stališče v prvi obravnavi, kakor je določeno v nadaljevanju; 

2. poziva Komisijo, naj zadevo ponovno predloži Parlamentu, če namerava svoj predlog 

bistveno spremeniti ali nadomestiti z drugim besedilom; 

3. naroči svojemu predsedniku, naj stališče Parlamenta posreduje Svetu in Komisiji ter 

nacionalnim parlamentom. 

Predlog spremembe  1 

Predlog uredbe 

Uvodna izjava 2 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(2) Zaradi prečiščevanja in manjšanja 

obsega pravnega reda EU je treba redno 

analizirati in določati zastarelo zakonodajo. 

Razveljavitev zastarele zakonodaje je 

koristna, da se zakonodajni okvir ohranja 

(2) Zaradi prečiščevanja in manjšanja 

obsega pravnega reda EU je treba redno 

analizirati in določati zastarelo zakonodajo. 

Razveljavitev zastarele zakonodaje je 

koristna, da se zakonodajni okvir ohranja 

                                                 
1 UL C ... / Še ni objavljeno v Uradnem listu. 



 

PE604.644v02-00 6/9 RR\1128850SL.docx 

SL 

pregleden, jasen in enostaven za uporabo s 

strani držav članic in zadevnih 

zainteresiranih strani, v tem primeru 

sektorja cestnega prevoza blaga. 

pregleden, jasen in enostaven za uporabo s 

strani držav članic in zadevnih 

zainteresiranih strani, v tem primeru 

sektorjev prevoza po celinskih plovnih 

poteh in cestnega prevoza blaga. 

Obrazložitev 

Predlaga se razveljavitev zakonodajnih aktov v sektorjih prevoza po celinskih plovnih poteh 

in cestnega prevoza blaga, kar bi bilo treba izraziti v besedilu uvodne izjave. 

 

Predlog spremembe  2 

Predlog uredbe 

Uvodna izjava 3 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(3) Svet je uredbo (EGS) št. 1101/89 

sprejel leta 1989. Deset let pozneje je Svet 

sprejel Uredbo (ES) št. 718/1999, s katero 

bi se zagotovilo, da so še naprej na voljo 

ustrezna orodja za sektor prevoza po 

celinskih plovnih poteh in da bi se 

upravljala zmogljivost ladjevja. Navedena 

uredba je zajemala enak predmet urejanja 

kot Uredba (EGS) št. 1101/89, ne da bi 

slednjo razveljavila. 

(3) Svet je uredbo (EGS) št. 1101/89 

sprejel leta 1989. Deset let pozneje je Svet 

sprejel Uredbo (ES) št. 718/1999, kakor je 

bila spremenjena z Uredbo (EU) št. 

546/2014 Evropskega parlamenta in 

Sveta1a, s katero bi se zagotovilo, da so še 

naprej na voljo ustrezna orodja za sektor 

prevoza po celinskih plovnih poteh in da bi 

se upravljala zmogljivost ladjevja. 

Navedena uredba je zajemala enak predmet 

urejanja kot Uredba (EGS) št. 1101/89, ne 

da bi slednjo razveljavila. 

 _______________ 

 1a Uredba (EU) št. 546/2014 Evropskega 

parlamenta in Sveta z dne 15. maja 2014 o 

spremembi Uredbe Sveta (ES) 

št. 718/1999 o ukrepih glede zmogljivosti 

ladjevja Skupnosti za pospeševanje 

prevoza po celinskih plovnih poteh (UL L 

163, 29.5.2014, str. 15). 

Obrazložitev 

V Uredbi 546/2014 se uvaja predmet urejanja, ki je bil zajet v razveljavljeni Uredbi 1101/89, 

zato je Uredbo 546/2011 vredno omeniti v uvodni izjavi. 
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OBRAZLOŽITEV 

Splošno ozadje 

Evropski parlament, Svet Evropske unije in Evropska komisija so potrdili svojo skupno 

zavezo za posodobitev in poenostavitev zakonodaje v medinstitucionalnem sporazumu o 

boljši pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016. 

Zaradi prečiščevanja in zmanjšanja obsega pravnega reda EU je treba redno analizirati in 

ugotavljati zastarelo zakonodajo. Razveljavitev zastarele zakonodaje je koristna, da se 

zakonodajni okvir ohranja pregleden, jasen in preprost za uporabo s strani držav članic in 

deležnikov, v tem primeru sektorja cestnega prevoza blaga.  

Predmet urejanja 

Z Uredbo (EGS) št. 1101/89 so bili uvedeni mehanizmi za strukturne izboljšave v sektorju 

celinskih plovnih poti za flote, ki obratujejo na povezanih omrežjih celinskih plovnih poti v 

Belgiji, Nemčiji, Franciji, Luksemburgu, na Nizozemskem in v Avstriji. Njen namen je bil 

zmanjšati presežek zmogljivosti flot na celinskih plovnih poteh s projekti razreza plovil, 

usklajenimi na ravni Skupnosti. Z začetkom veljavnosti Uredbe (ES) št. 718/1999 dne 29. 

aprila 1999 je prenehala imeti učinke.  

Z Uredbo (ES) št. 2888/2000 so bile med države članice razdeljene kvote za težka tovorna 

vozila za leta 2001 do 2004, ki jih je Skupnost prejela od Švice. Ker od leta 2005 ni več treba 

razdeljevati kvot med države članice, je Uredba (ES) št. 2888/2000 zastarela in bi jo bilo treba 

razveljaviti.  

Z Uredbo (ES) št. 685/2001 so bila določena pravila razdeljevanja dovoljenj med države 

članice, ki so bila na voljo Skupnosti na podlagi člena 6(2) sporazumov med Evropsko 

skupnostjo in Republiko Bolgarijo ter med Evropsko skupnostjo in Romunijo o določitvi 

nekaterih pogojev za cestni prevoz blaga in za pospeševanje kombiniranega prevoza. Uredba 

je zastarela, ker sta Bolgarija in Romunija pristopili k Uniji. 

Mnenje poročevalke  

Poročevalka je ocenila predlog in priporoča, da Parlament podpre razveljavitev Uredb (EGS) 

št. 1101/89, (EC) št. 2888/2000 in (ES) št. 685/2001, kot predlaga Komisija. 

Tudi Svet predlaga sprejetje predloga Komisije, vendar uvaja dve spremembi, da bi izboljšali 

besedilo. Poročevalka predlaga ti dve spremembi kot predloga sprememb Evropskega 

parlamenta. Če bo Parlament predloga sprejel, bo lahko Svet sprejel stališče Parlamenta v 

prvi obravnavi brez sprememb. S tem bi se izognili trialogu, ki v tej zadevi ni zares potreben. 
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POSTOPEK V PRISTOJNEM ODBORU 

Naslov Predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o razveljavitvi Uredbe 

Sveta (EGS) št. 1101/89, uredb (ES) št. 2888/2000 in (ES) št. 685/2001 

Referenčni dokumenti COM(2016)0745 – C8-0501/2016 – 2016/0368(COD) 

Datum predložitve EP 29.11.2016    

Pristojni odbor 

       Datum razglasitve na zasedanju 

TRAN 

12.12.2016 
   

Odbori, zaprošeni za mnenje 

       Datum razglasitve na zasedanju 

ITRE 

12.12.2016 
   

Odbori, ki niso podali mnenja 

       Datum sklepa 

ITRE 

12.1.2017 
   

Poročevalec/-ka 

       Datum imenovanja 

Karima Delli 

12.4.2017 
   

Obravnava v odboru 30.5.2017    

Datum sprejetja 20.6.2017    

Izid končnega glasovanja +: 

–: 

0: 

38 

1 

0 

Poslanci, navzoči pri končnem 

glasovanju 

Daniela Aiuto, Lucy Anderson, Georges Bach, Izaskun Bilbao 

Barandica, Deirdre Clune, Michael Cramer, Andor Deli, Isabella De 

Monte, Ismail Ertug, Jacqueline Foster, Dieter-Lebrecht Koch, Merja 

Kyllönen, Miltiadis Kirkos (Miltiadis Kyrkos), Peter Lundgren, Marian-

Jean Marinescu, Georg Mayer, Gesine Meissner, Cláudia Monteiro de 

Aguiar, Jens Nilsson, Markus Pieper, Tomasz Piotr Poręba, Dominique 

Riquet, Massimiliano Salini, Claudia Schmidt, Jill Seymour, Claudia 

Țapardel, Pavel Telička, Wim van de Camp, Janusz Zemke, Roberts 

Zīle, Kosma Złotowski 

Namestniki, navzoči pri končnem 

glasovanju 

Jakop Dalunde, Bas Eickhout, Maria Grapini, Karoline Graswander-

Hainz, Franck Proust, Evžen Tošenovský 

Namestniki (člen 200(2)), navzoči pri 

končnem glasovanju 

Susanne Melior, Roberta Metsola 

Datum predložitve 21.6.2017 
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POIMENSKO GLASOVANJE PRI KONČNEM GLASOVANJU 
V PRISTOJNEM ODBORU 

38 + 

ALDE Izaskun Bilbao Barandica, Gesine Meissner, Dominique Riquet, Pavel Telička 

ECR Jacqueline Foster, Tomasz Piotr Poręba, Evžen Tošenovský, Roberts Zīle, Kosma 

Złotowski 

EFDD Daniela Aiuto, Peter Lundgren 

ENF Georg Mayer 

GUE/NGL Merja Kyllönen 

PPE Georges Bach, Deirdre Clune, Andor Deli, Dieter-Lebrecht Koch, Marian-Jean 

Marinescu, Roberta Metsola, Cláudia Monteiro de Aguiar, Markus Pieper, Franck 

Proust, Massimiliano Salini, Claudia Schmidt, Wim van de Camp 

S&D Lucy Anderson, Isabella De Monte, Ismail Ertug, Maria Grapini, Karoline Graswander-

Hainz, Miltiadis Kirkos (Miltiadis Kyrkos), Susanne Melior, Jens Nilsson, Janusz 

Zemke, Claudia Țapardel 

Verts/ALE Michael Cramer, Jakop Dalunde, Bas Eickhout 

 

1 - 

EFDD Jill Seymour 

 

0 0 

  

 

Uporabljeni znaki: 

+ : za 

- : proti 

0 : vzdržani 

 

 


